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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ১৭০৪

৪/ লুতাহ (হারােনা ব াি) (كتاب اللقطة)
পিরেদঃ ১. লুতার সংা

رِيفِ بِاللُّقَطَةالتَّع ابب

আরবী

نع ،نمحدِ الربع ِبا نةَ ببِيعر نفَرٍ، ععج نب يلاعمسدَّثَنَا ايدٍ، حعس نةُ ببدَّثَنَا قُتَيح

يزِيدَ، مولَ الْمنْبعثِ، عن زَيدِ بن خَالدٍ الْجهن، انّ رجً سال رسول اله صل اله

عليه وسلم، عن اللُّقَطَة، قَال:عرِفْها سنَةً، ثُم اعرِف وِكاءها، وعفَاصها، ثُم استَنْفق بِها،

فَانْ جاء ربها فَادِها الَيه، فَقَال: يا رسول اله، فَضالَّةُ الْغَنَم؟ فَقَال:خُذْها، فَانَّما ه لَكَ

او خيكَ او للذِّىبِ، قَال: يا رسول اله، فَضالَّةُ ابِل، فَغَضب رسول اله صل اله

عليه وسلم حتَّ احمرت وجنَتَاه، اوِ احمر وجهه، وقَال:ما لَكَ ولَها؟ معها حذَاوها

وسقَاوها حتَّ ياتيها ربها

صحيح

বাংলা

১৭০৪। যািয়দ ইবনু খািলদ আল-জুহানী (রাঃ) সূে বিণত। একদা এক বি রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক রাায় পেড় থাকা িজিনস সেক িজেস করেল িতিন বেলনঃ তুিম ঐ িজিনস সেক এক বছর

পয ঘাষণা িদেত থাকেব। অতঃপর তুিম এর থিল ও বাঁধন িচেন রাখেব। তারপর সখান থেক খরচ করেব।

যিদ এর মািলক এেস উপিত হয় তেব তােক তা ফরত িদেব। লাকিট বলেলা, হ আাহর রসূল! পথহারা

বকরীর িবধান িক? িতিন বলেলন, তা ধের রােখা। কননা সটা হয় তা তামার অথবা তামার ভাইেয়র িকংবা

বােঘর জন। লাকিট আবার বলেলা, হ আাহর রসূল! পথহারা উেটর িবধান িক? রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এেত অস হেলন এবং তাঁর িচবুক বা চহারা লালবণ ধারণ করেলা। অতঃপর িতিন বলেলনঃ এর

(উেটর) সােথ তামার িক সক? কারণ এর পা আেছ এবং পেটর ভতর পািনও রেয়েছ, যতণ না এর

মািলক আেস (ততণ চলেত থাকেব)।[1]
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সহীহ : বুখারী ও মুসিলম।

English

Zaid bin Khalid al-Juhani said :
A man asked the Messenger of Allah (SWAS) about a find. He said: Make the
matter known for a year, then note its string and its container and then use
it for your purpose. Then if its owner comes, give it to him. He asked :
Messenger of Allah, what about a stray sheep? He replied: Take it; that is for
you, or for your brother, or for the wolf. He again asked: Messenger of Allah,
What about stray camels? The Messenger of Allah (SWAS) became angry so
much so that his cheeks became red or ( the narrator is doubtful) his face
became red. He replied: What have you to do with them? They have with
them their feet and their stomachs (for drink) till their master comes to him.

ফুটেনাট

[1]. বুখারী, মুসিলম।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ যায়দ ইবনু খািলদ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59023

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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